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Felelős szerkesztő, flO'tulujdoiios és kiadó:

B A L K Á N Y I  E R N Ő . 

MEGJELENIK MINDEN VASARNAP.

Szerkesztőség es kiadóhivatal :
F0- u tc  z a.

H irc le tú s « » k  d í j s z a b á s  s z e r i n t .  

Kéziratok nem .mainak vissza.

Emlékezzünk régiekről.
Életerős manapság csak az a nép. mely 

idealizmusát a mull emlékeiből meríti. Haza
fias csak az a polgárság, melynek szivében 
ott él a nemzeti hősök, a porhulozó nagy 
hazafiak emléke s tetteik lelkesíteni, serken
teni tudják a jelen nemzedékét.

A világ mintha kezdene végleg elme
rülni az anyagi kérdések tömkelegébe. A 
hajsza a kenyér s a vagyon után, mintha 
mindinkább elfojtaná a nemzeti érzés ide- 
alizriiusál, a- históriai nagyságok emléke 
mindjobban belemerül a feledés tengerébe, 
s maholnap ott leszünk, hogy csak a levél
tárak s a tudósok fogják tudni, hogy voltak 
ők is és éltek a hazáért.

Egy sajnálatos tényt kell konstatálnunk: 
azt hogy ebben a rohamosan fejlődő ország
ban a polgárság zöme nem csüng már 
azzal a lelkes rajongással a múlt magyar 
nagyságainak emlékén, mint az úgy a nem
zeti idealizmus, mint a l.azafentartó politika 
szempontjából is kívánatos volna. .Mi ez a 
jelenség? Nem egyébb, mint a hazafias 
érzés hanyatlása, a nemzeti idealizmus csök
kenése.

Idealizmus! Elkopott, tartalom nélkül 
való fogalom a modern Írástudók előtt. Mily 
igazságtalanok s mennyire helytelenül bírál

ják az ember lelki világát azok, akik az 
idealizmussal, mint a tömegeket mozgató 
erővel leszámoltak s helyette a szürke lenni 
vagy nem lenni igéit harsogják ezerféle 
változatban a tömeg fülébe! Van idealizmus! 
Magunkba szívjuk azt az első lélegzetből, 
melyet tüdőnkbe szivünk, belénk oltja ez a 
róna, ez a hegy, ez a nyelv és felénk ragyog 
Magyarország történetének minden lapjáról.
S az uj apostolok elnyomják e velünk szüle
tett erényt, elnyomják internaczionális jel
szavakkal, számokkal és német bölcsészek 
elméleteivel.

S Így hamisítják meg a polgárság köz
véleményét. Így formálják a magyar lelkeket : 
és veséket — holott egyesegyedül az ide
alizmus az, mely ezt a nemzetet a nemzetek 
sorában föntartotta. Évszázados háborúság, 
vesztett, csaták, gazdasági tönkrejutások után 
tízszer és százszor rázta fel az idealizmus 
ezt a népet és megóvta, diadalra vitte min
den vészek között.

Nemcsak a magyarnak volt meg ez az 
idealizmusa. Nézzük a nagy Németország, 
Francziaország, Olaszország s bármelyik 
kulturnép históriáját: látni fogjuk, hogy a 
zavaros káosz fölött ‘ott ragyogott mindig 
a nap: az idealizmus. Ez volt évezredeken 
át a felsőbb erő, melyet a gondviselés oltott

az életre való lajok szivébe, ez óvta meg 
állami és egyéni szabadságukat.

Ettől az erőtől ne engedjük megfosz
tani magunkat. A magyar idealizmussal 
együtt múlna el a mull mélységes tenge
rében a nemzet is. Térjenek jó útra u ha
mis apostolok, s ne másítsák meg áltanaik
kal a lelkeket a Duna Tisza földjén, mert 
nemzeti romlást készítenek elő.

Nagy nemzeti események évfordulói 
évröl-évre kevesebb magyar polgárt ösztö
kélnek ez ünneplésre. A megszentelt helyek 
ahol hősök vére folyt, a szobrok és temp
lomok, melyek történelmi nagyjaink emlé
két hirdetik, mind pusztábbak és elhagya- 
toltabbak lesznek, a lolkekböl kivész a 
dicső múlt tudása, a szivekből a kegyelet. 
Ha igy tart, húsz, harmincz esztendő múlva 
orgiáit üli ebben a hazában az interna- 
ezionálismus és ha akkor jön majd egy 
újabb nagy vihar, az végig fog seperni egy 
nemzet felett, mely múltját elfeledte, meg
tagadta.

Egy tényező van, mely ezen a nem
zeti betegségen segíthetne: az iskola, ügy 
az elemi, mint a közép és szakiskola. Az 
egyetemen már hasztalanul hirdetik a nem
zeti ^idealizmust annak a fiatal férfinak, 
akinek gyermekkorában sivársággal töltötték 
meg a lelkét..

T Á R C Z A .
V E L E D .

Elindulok, kis lép tedet k e r e s v e ...............
Oly édes oly bús minden ilyen este ! 
S ö té t az u tcza em ber alig já ija , - - 
De jüsz s lelkem ben egy fénylenger á rja !

boldog szerelm es párnak  nézve minket,
Derül föl egy-egy ránk cső tek in tet . . . 
Pedig, ha tudnák ! . . szánakozva néznék. 
Hogy meg sem  Ízlelem kis a jkad nézetét.

M i, nem törődve, hogy ki m it hisz rólunk, 
.Megyünk tovább vsak halkan, busán szolunk . . 
Szám unkra nines a szerelemnek ü d v e !
F á j, élni — jobb  lesz a sírba feküdve!

KERESZTY ISTVÁN.

V a n  ten á lad .
V an tenálad  szebb is, jobb is, 
Hűségesebb, igazaid) Í-.
Virág nyílik m inden réten, 
Mégis csak te kellesz nékem.

Hu a szivem köböl volna.
Ha a lelkem vasból volna 
Szem ed egy pillantására 
Mind a kettő tejjé válna.

Nem vagy te hu. nem vagy te jó 
Nem vagy le én hozzám való,
De ha  nem szerethetnélek,
Pokol lenne ez az élet. —

ERDÖSI DEZSŐ.

G I Z I .
— .Az Alsó-Lendvai Híradó* eredeti tározója. —

Az én nótám at Imz/.ad J ó z s i! hangzott X. 
kávéház egyik külön fülkéjéből. R ekedt hang volt, 
mely n kiáltó nem éppen józan  állapotára  enge
dett következtetni. (iyürgv hangja volt, Györgyé, 
az  öreg Lenkor apó e g y lle n  annyira dédelgetett 
es féltett (iáé. — lliubu tarto tt annak inorálpredi- 
kácziukat. nem fogoP. ra jta  sem a ju  szó. sem az 
energikus fenyegetés, m ssz volt. rossz m aradt. 
Nappaljait m ajd alva, majd lézengve, tétlenül töl
tötte. éjjel a  kuvcliáz fülkéjében holmi jö tt ment 
állítólagos orfeumi prim adonnákkal m ulatott s  ren 
desen akor düczögött hazafelé, m ikor a  szem etes 
koe.-i hangja szólott. Könnyen lehette, életm ódja 
költségeit ap ja  bár réinszidulm azások után , mégis

csak fedezte. A milyen gorom ba és m eggondolat
lan volt m ulatozása közben, ép oly m értékben 
tudottt alázatos, finom és kedves lenni, m ikor 
adósságai kifizetését könyörögte ki apjától.

Ámde ez sem  m aradt változatlan. A szere
lem, a komoly szinte bolnndulásig vezető szerelem  
csakham ar tisztességesebb ú tra  te re lte  Györgyöt. 
S zerette Gizit, a  viozeliázm esler le á n y á t; ö, a 
háziúr fia. s a já t házuk viezeházm esterének leányát 
szerette , igenis, im ádta, térdre hullva kérte kegyét 
s rendesen ilyesformát kapott v á la szu l:

.Lírain. On h iába fáradozik, még ha meg- 
szám lálhutlun kincsei volnának, sem tudnám  ö n t 
szeretn i."  Első sorban, mert gazdag s bár sze
re tn i ta lán  igen. de tisztelni a lacsony szárm azá
som nál fogva, soha sem tudna és sokkal jobban 
ismerem Ö nt, semhogy állhatatosságában  bízhat
nék. A ki az  cn szerelm em et fogja bírni, semmi- 
esetre  sem les/, oly rovott jiiu IIu em ber m int Ö n !

Ezt m ondta a vic/.ehá/.mester leánya és 
György azé rt is szere tte ; föltette m agában, hogy 
e nőt, ki szegényes sors daezára  oly m akacsul 
elleiitall neki. Lenkey fiának, m egtörje vagy leg
alább is lealázza, ha m ár szerelm ét nem  tudná 
elérni.

Követte Gizi lépte nyomát, ku tatta , kifür
készte m inden ú tjá t s m inden alkalom kor szere l
mének vállozhalnllunságá! hangoztatta , á lm atlan  
éj-zakukat em lített, elpanaszolta étvágytalanságát, 
végül pedig könyórülctcssegért rim ánkodott.

SZIVARRA HÜVELYEK 
©, és SZIVARKAPAPÍR M }

A dohányzóknak igazi élvezetet csak a lég- 
—  . jobbnak elism ert valódi egyptomi szivarka 

( i m (KROKODILLAL) hüvely -N 1 L" (krokodillal) nyují. mely az | 
— = = = ^ —  élvezet a la tt sem  f o k o t o .  s o m  z s í r o s  n ő m  

lösz. es ki nem alszik. 2 H>

Óvakodjunk értéktelen 
utánzásoktól. ■ 

Mindenütt kapható:
Egyedüli készítők:

Kistér T es tv é rek
LEMBERG.
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Tanítók és tanárok: tőlük függ a nem
zeti idealizmus megmentése, visszahóditása. 
Emlékeznek régiekről az iskolában, minden 
nap, minden alkalommal, hogy a jövő nem
zedék minden idealizmusával csüngjön a 
múlton. Emlékezzünk régiekről, kulturmisz- 
szió ez és a tanár és tanító ki növendékei 
előtt nem emlékezik régiekről, kötelességét 
rosszul teljesiti.

H Í R E K .

A baksai országgyűlési képviselői |»ótvá
lasztás e hó 17-én volt; leszavazott összesen: 
3800 ember, dr. Bcrger Ignácz szabadéivüpártira 
1850 ember. dr. Darányi Ferenc/, néppártira 1950 
ember. Reggel fel 7 orakor adták át Darányi I 
(Ditrichstein) Ferencznek a mandátumot. 100 szó- ( 
többséggel győzött, tehát itt a néppárt. mint 
általában — Zalában Csáktornya kivételével. Re- ' 
méljük, hogy jövőre rifem lesz igy.

Kinevezés. A zaln-egerszegi m. királyi 
pénzügyigazgatóság Sáfár Gergely alsó-lendvai m. 
kir. adóhivatali állandó dijnokot a zala-cgerszegi
m. kir. pénzügyigazgatósághoz i>énziigyi kezelési 
gyakornokka kinevezte.

Kálmán napja volt a múlt Vasárnap e/en 
alkalomból szivünkből kívánjuk, hogy lapunk bél- 
munkatársát K. Dervaries Kálmán nvug. királyi 
aljárásbirót. a ki a lapunkban megjelent: Csaló- [ 
dások, ó Temető, Koronás kígyó s különösen 
Baba kútja müveivel nagyon érdekes olvasmányt 
nyújtott lapunk előfizetőinek az Isten soká j 
éltesse. A szerkesztőség.

Névváltoztatás. A m. kir. belügyminiszter 
I nger Kálmán sümeghi járási szolgabirú vezeték- | 
nevének .Karácsony*-ra kért átváltoztatását meg
engedte.

Tizenhat kisebb földmives iskola. Darányi 
és Wlassícs miniszterek együttesen 10 kisebb 
íoldmives-iskola felállítását tervezik. Azokban a 
községekben állítják fel ezeket, a melyek 20  kát. 
hold földet ajánlanak meg az iskola czéljaira. 
Ezenkívül az iskola épületet a községnek kel fel
állítani. A tanerőket az állam fizeti.

Fölemeltek az állami tisztviselők fizetését.
Mint megbízható forrásból értesülünk az igazság
ügy alatt szolgáló állami tisztviselők fizetését a 
kormány fölemelte. Fölemelte oly magasan, a 
mint maguk a tisztviselők sem remélték. Újévtől 
kezdve lép hatályba a kormány ez igazán nemes 
intézkedése, újévtől kezdve 2<i".>-kul lesz több a 
fizetése mindegyiknek; a lakáspénzt pedig oly 
magasra emelte, hogy csaknem az eddigi két
szerese.

Borfogyasztási adó leszállítása ügy érte
sülünk. hogy Darányi Ignácz dr. füldmivelésügyi 
miniszter kezdeményezésére a m. kir. pénzügy
minisztériumban most folynak az előmunkálatok 
egy olyan törvényjavaslat kidolgozására, mely 
valósággal korszakalkotó lesz a bortermelésre nézve. 
Nem kevesebbről van szó, mint hogy Magyaror
szágon a borfogyasztási adó jelentékenyen leszállit- 
tassék és hogy ezzel szemben felemeltessék a 
szeszfogyasztási adó. Ez az intézkedés minden 
esetre óriási hatással lesz a bortermelésre, azon
kívül morális tekintetekben is meglesz az üdvös 
hatása, mert útját fogja vágni annak a rettenetes 
rombolásnak, a melyet a pálinka okoz, főleg az 
alsóbb néprétegekben.

A csábitó szivarok. A zalaegerszegi járás
bíróság egyik üvegszekrényében bűnjelként őriztek 
egy csomó szivart, hogy a jogosult félnek jelent- 1 
kezese esetén kézbesíthessék. Jó ideig száradtak [ 
mar a szivarok s szép sárga pettyek támadtak 
rajtuk. A járásbíróságnál sok volt n dolog s munka 
közben jól esik olykor füstkarikákat eregetni. Adler 
Nándor járásbirósági írnok szenvedélyes dohányzó 
volt, de hó vége felé járván az idő. ugyancsak ! 
szükiben volt a pénznek. Amint egyszer javában | 
körmölgetett, tekintete egyszerre a szekrényben 
őrzött szivarokra esett. Csábítóan integettek a i 
pettyes szőke szivurok s nehez illatjuk szinte | 
keresztül hatolt az üvegfalon és Adler Nándor 
kisertesbe esett. Egy hirtelen ugrással ott termett 
a szekrénynél s a zsebébe gyömöszölte a ropogó j 
szivarokat. Egyet kivett és rágyújtott. Pompásan 
szelell. Aztán rágyújtott a másikra es azontúl 
néhány napig a járásbirósági kis szoba illatos 
szivarfüsttel volt tele. Attól való félelmében, hogy 
a szivarok eltűnésére rájönnek, Adler hamisított j 
egy elismervényt is unnak nevére, akit a szivarok 
megillettek. De a dologra mégis rájöttek és a 
veszprémi törvényszék Adler Nándort hivatali sik
kasztásért hat havi börtönre Ítélte. A kir. tábla

helvhen hagyta az ítéletet. A vádlott a minősítés 
miatt semmiségi panasszal élt, de a kir. Kufia 
SzeylTert biró előadása mellett ezt is elutasította. 
\ csomagban 60 szivar volt s igy mindegyikre 
három nap esik. Ugyancsak drága szivarok voltak!

.Ermelleki első szolőeltvány-tefep Nagy- 
Kágya. hirdetését a t. ez. olvasóközönség szives 
figyelmébe ajánljuk.

Az „Ország Világ ‘ ünnepi Falk-száma. a
legbecsesebb irodalmi terének amelyet Magyar- 
országon illusztrált hetilap valaha produkált. Meg
találjuk benne Dr. Fáik Miksának ötven éves 
tevékenységét méltató fényes toliból eredő leírását 
közli Fáik Miksának különböző korbeli hü arcz- 
képeit, bemutatja a tudományos akadémiai tagsági 
oklevelét hozza Deák Ferencz-nek Fáik Miksához 
intézett két eredeti levelet, és közli Kaik Miksa 
dolgozó szobáján és egvébb nagybecsű ereklyén 
kívül a Pesti Napló 1858-iki szerkesztőségének 
tagjait, és az 50 éves tudor képírását különböző 
korszakokban. Fáik Miksának, a múlt időt tár- 
gyazó rendkívül édes essay-czikkein kívül Ferenczy 
Idának a megboldogult királynő felolvasónöjének 
Fáik Miksához intézett levelének eredetijét. A 
minden tekintetben sikerült ízléssel és nagy körül
tekintéssel szerkesztett Falk-számnak rendkívül 
becses részét képezi a „Dr. Fáik Miksáról* czirnii 
másfél ivre terjedő rovat, melyben ötvennél több 
irói kapuczitás és társadalmi előkelőség elmondja 
véleményét Fáik Miksa eddigi működéséről. Csak 
néhány nevet cmlilünk hogy a t. olvasó megítél
hesse ennek a rovatnak a/, értekét. írtak bele: 
Ágai Adolf, Ábrányi Emil, Bónitz Feréncz, Bródy 
Sándor, Üóczy Lajos, Földes Béla, Gclléri Mór, 
Hevesi Jóssef, báró Hornig Károly püspök, Lati- 
novics Géza, báró Lévay Henrik, Molnár Viktor, 
Jókai Mór, Polcnyi Géza, Radó Antal, Ráth Györgv, 
Rolhausor Miksa, Salamon Ödön, Szépfaludy Ü. 
Ferencz, Dr, Tlialy Kálmán, Várady Antal, Várady 
Károly, és mások. A 36 oldalra terjedő ünnepi 
szám egy koronáért megrendelhető az .Ország- 
Világ" kiadóhivatalában (Budapest V. Hold-utcza 
7. szám.) Aki október 1 tói negyedévre 4 koroná
val előfizet az „Ország-Világra", ezt a számot 
ingyen megkapja. — Előfizetések az .Ország- 
Világ* kiadóhivatala cziinére Budapest V. Hold- 
utcza 7. küldendők.

Gizi hajthatatlan maradt s egy alkalommal, 
mikor György ismét előállt álmatlanságával és 
étvágytalanságával. Gizi pajkosan Kneip kúrát 
ajánlott neki. goromba lett s oly sértő kifejezé
seket használt, hogy Gizi sírva rohant be anyjá
hoz. A megriadt öreg asszony siró gyermeke lát
tára fenyegetően emelte ökleit Györgyre s csupán 
az állásvesztés gondolata fojtotta meg benne a 
szidalmazásokat, melyeket oly szívesen szórt volna 
leánya kínzójára.

György ez időtől fogva nem szólította meg 
Gizit, kerülte s ha véletlenséghől találkozott vele. 
fülig elpirulva sütötte le szemeit. Bánkódása irtó
zatos volt s mikor egyedül ülve szobájában el
gondolta. mennyi ítélettel szólnak róla odalent, 
hol oly szívesen húzódott volna meg egy sarokban, 
leírhatatlan fájdulom marczangoltu szivét, mely 
most legelőször éreztette vele. hogy létezik s fájni 
tud, nagyon. Atyjának szólni nem mert, attól föl- 
vén. hogy felmond Gizicknek. Odáig nem volt oly 
kolepeze. melyből furfangos tervvel ki ne bonta
kozott volna, ez egyszer nem tudott magán segí
teni, gyámoltalannak, gyávának érezte magát. 
Élete rendkívül megváltozott. Visszahúzódott min
denkitől, kin jó kedvet észlelt, gyűlölt mindenkit, 
kit eddig kebelbarátnak mondott. Idejének legna
gyobb részét otthon töltötte, csupán korán reggel 
es későn éjjel bolyongott szorte-«zejjel a város
ban ezéltalanul. anélkül, hogy valakivel szót vál
tott volna

Gizi előtt e változás nem volt titok, mindent 
tudott és úgy érezte, hogy bár szereti, de oly

különös szánalomfélét érez iránta. Kár érte, oly 
fiatal és szép, különösen most oly halavány min
dig, oly bánatos az areza.

Egy reggel nem hirt magával, mintha látha
tatlan kezek kiiuszkolták volna az udvarra, akarata 
ellenére is kiment. Györgyre gondolt, hiszen ilyen
kor szokott sétára menni. Várt már igen magasan 
állott a nap, mi lehet vele tán beteg! Az bor
zasztó volna. Hátha elutazott ? Tudni akarta, mu
száj volt, nem tudott nyugodt maradni, bármibe 
fogott, ügyetlen volt. Legalább az ablakon nézne 
ki. ha beteg szegény, szeretne mosolyogni reá, 
oly összetörtnek látta tegnap.

Türelmetlensége folyton nőtt, izgatottsága 
fokozódott, mikor esto lefeküdt a nélkül, hogy 
György felöl hirt hallott volna. Másnap reggel fel
ébredésekor oly bágyadtan, oly nehezen érezte 
fejét, nem kelt fel. anyja nem engedte. Láza volt 
az egész nap folyamán. Estefelé magához hívta 
anyját, keblére hnjtá fejét, átkulcsolta nyakát kar
jaival s szabad folyást engedett könnyeinek. Nem 
szólt, csak sirt, majd halkan, majd görcsösen 
vánkosaiba kapaszkodva. Az éjszakát mellette vir- 
rasztotta át anyju.

Reggel jobban érezte magát s elmondotta 
mily különöseket álmodott.

.Azt álmodtam mamám, hogy György ide 
jött és úgy kért téged, apát is, engedjetek el vele 
a színházim s azt is mondta, nem kell lélnetek, 
papája velünk lesz. Ti megengedtétek s elmentünk. 
Oly szép volt ott minden és mindenki, jaj mamám 
holnap elmegyünk oda, ugye, most már úgy sem

fáj a fejein. Aztán tudod, majd meghívod . . . 
majd holnap megmondom mamii, igen ? Ugy-e te 
szeretsz V Nem ?

Csitt Gizus, nem szabad sokat beszélned. 
Szeretlek gyermekein, szeretlek le kis patkány, 
te aludj Giziké most ineg, aludj !

Délfelé György atyja komoly, sápadt arczczal 
lepett he tiiziékhez s felszólította atyját, hogy a 
temetkezési vállalat igazgatójához vigyen el egy 
levelet, melyben a temetés egyszerű rendezése 
iránt intézkedni kéri, György akarta így. Gizi aludt 
s nem hallotta e hirt, anyja nem szólt felébre
désekor, inért reg sejtette.’ hogy leánya már nem 
az, aki még nemrég volt. Másnap, mire Gizi fel
kelt. a kapu egyszerű fekete díszben állott, gyász
lobogó volt kitűzve a tetőzeten.

Szive hangosan, gyorsan vert. Nőm lehet, 
nem lehet nem György hall meg. más valaki a 
házban. Egész teste remegett, térdre rogyva imád
kozott, sírva fohászkodott Istenhez, hallgatná csak 
meg most ez egyszer s ne György legyen a ha
lott. Hirtelen kirohant a kapu elé, rápillantott a 
kifüggesztett gyászjelentésre s jajszó nélkül össze
rogyott.

Kot hónappal György temetése után a men
tők kocsija állt inog Lenkcy háza előtt.

,Mi az í Mi történt? kérdezték az össze
gyűlt kiváncsiak.

.Az a izé, a vicze leánya, a Gizi megörült!* 
monda egy ven anyóka.

.Szegény leány! Hej az a bolond szerelem 1* 
Dl KÉSZ MÓR

Balkányi Ernő könyvkötészete Alsó-Lendván.

TZ  mindennemű könyvkötő-munkát A FŰZÉSTŐL A LEGFINOMABB DISZKÖTÉS1G ;

Elvállalok továbbá képek, fotográfiák, tervek, rajzok és térképek cachirozását, ugV minden e szakba vágó munkát
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Irodalom.
A „Zenéló Magyarország* zongora és he

gedű zenemüfolyóirat 20-ik füzete következő szép 
zenemüujdonságokat tartalmazza: I. Szentirmav 
Kleinér-től .Szerelem dalt." II. Szentirmav Elc- 
mértöl „barna legény csi-csi-esi* magyar dalt. ,
III. Tschaikovszky Péter „Románcz-“át IV. Patat 
János .Spanyolhon uappal és éjjel.* — Spanien 1 
bei Tag und Nacht. Tarantellát.

Ily gazdag tartalommal jelenik meg a „Ze- 
nélő-Magyurország minden füzete. Évcnkint 24 
füzet minden füzet 10— 10 oldal tartalommal a 
legjobban megválasztott kiváló sikerű újdonságok
ból összeállítva jelenik meg. Előfizetési ara egész 
évre 242 oldal tartalomra 12 korona félévre (» 
korona negyedévre 3 korona. Egyes számok ára 
00 fillér. Előfizethetni a most folyó IV. évnegyedre 
a „Zonélö-Mugyarország" (Klükner Ede) z^nemü- 
kiadóhivatalában, Budapesten Vili. Józsefkörut 
24 ahonnan jegyzékeket ingyen s bérmentve kül
denek.

CSARNOK.

K G R K A
— történeti beszély —

I r t a : E . D c r v u r ic s  K á lm án .

Ezen fejedelemnek borzasztó nagy kiterjedésű 
birodalma van a hegység innenső alljában. oly nagy 
birodalom az, hogy annak keleti szélet a kaspi 
tenger, nyugatit pedig a fekete tenger mossa, s 
ezen roppant nagy kiterjedésű birodalmában meg- 
számlálbatlan mennyiségű ménjei és csorda-marhái 
legelnek.

Elbeszélte nagybátyja, mikép ö már sok hirt 
hallott ezen gazdag fejedelemről, kinek legdrágább 
kincse s féltett szemefénye egyetlen leánya a ti
zenöt éves Kcrka, ezzel lakik szikla várában, a 
mely a völgyből tekintve éppen úgy néz ki, mint 
egy óriási sasfészek.

Attila, a ki most lépett életkora harinineza- 
dik évébe, elragadtatva hallgató nagybátyja érdekes 
szavait s többé nem tudta elfeledni ama szikla
várat, s az abban édes atyjával lakó gyönyörűnek 
leirt tizenöt éves Kerkát. s minél közelebb jutot
tak a Kaukázus hegységhez, illetve Elborushoz, 
annál nagyobb mérvben fokozódott kíváncsisága 
s képzelete . . . . s midőn három éj s három 
nap múlva az Elborus alá érkeztek, akkor tapasz
talta csak, hogy képzelete cserben hagyta, mert 
a mit maga előtt látott: a Kaukázus keleti olda
lán kiugró sziklatömbön épült vár sokkal nagyobb- 
szerüek. mint aininönek azokat fantastikus kép
zelete megalkotta.

A sziklavár előtt egy vad hegyipatak, rohant 
alá, itt-olt zuhatagot képezve, rohanásában szik- 
lárúl-sziklára esvén fehér tajtékot vert, végre alant 
a feneketlen mélységben eltűnt, éppen mintha a 
föld nyelte volna el.

Ezen patakra nyillott a sziklavár kapuja, 
melyhez a borzasztó mély mederben folyó púin
kon át egy szűk fahíd vezetett; a sziklavár göm
bölyű alakú volt, hátterét a kőszikla belső oldala 
képezte; a sziklavár homlokzata a rónaság illetve 
a vad hegyipatak felé volt fordítva, itt meredeztek 
ég felé magas falai, melyeken kerek ablakok va
lónak; teteje kúp alakú alacsony toronyalakban 
végződött.

A kapuhoz a kősziklák között egyetlen szűk 
s meredek ösvény vezetett, veszedelmes hely az 
alulról támadókra nézve, mert ezen ösvény mel
lett kétfelül magasan felemelkedő köszirtekröl 
utolsó emberig agyon kövezhetök azok.

Vazil volt a neve a Kazárok ezen dúsgazdag 
fejedelmének.

Vazil, nagyon jól ismerte sziklavárának meg- 
vihatlanságát, azért csak is ötszáz főnyi őrséget 
tartott abban.

Réva töméntelen sokasága hunserege ott 
nyüzsgött már az Elborus alljában, — Vazil az

ablakhoz hívta gyönyörű leányát Kerkát, s ka 
czagva tilvmalta az óriási hunsereget, s nem is 
képzelte, hogy lehessen a világon olyan ellenség, 
a mely képes volna az ö sziklavárat megvini s 
elfoglalni.

Réva a sziklavárba vezető fenti ösvény all* 
jába ment az ifjú Attilával, a hóimét már fellátni 
lehetett a sziklavár ablakaira ; a gyönyörű Kerka 
éppen akkor nézett ki az ablakon, midőn Attila 1 
ugyanoda felnézett s habá

a hoss7.ufalu.si 84. sz. tjkvben + 2. sor 704. 
hisz. alatt Rorm Kálmán kizárólagos tulajdonául 
felvett egész ingatlan az adó alapján 1142 kor. 
kikiáltási árban uz árverést elrendelte, es hogy u 
fennebb megjelölt ingatlan az 1901. ovi november 
hó 16-tk napján I. o. 10 órakor Hosszufalu kö
zségben a küzségbiró házánál megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is elndatui fognak.

Ár vei
vár ablak útiak magas sága meglehetősen nagy volt, 1 becsáránnk 10 " o-át \rugyis készpénzben, vagy a/
mégis kiveheté Kerk; mák gyönyörű üde arczát. 1K8] : IA. 42. almit jelzett árfolyammal szá
s viszont Kerka is n;agyon bámult, midőn meg mitoit és az 188 1. évi lnó, l-en3333.sz. a.kelt igaz
pillantott!t a si'tét pej szűnj ménen délezegen iilö ságiigyminiszteri rendt let 8. $-ban, kijelölt óvadék-
fiatal lövi •ntét. kinek karcsú derekát testhez fe- képes értékpapi rlian a kiküldött kezéhez letenni,
szülő pro mes «lolmány övedzte, fejét pedig óriási avagy az 1881: LX. t.-cz. 170. §-u értelmében a
sastollnl .liszitc•tt kucsuta fődé. bánatpénznek a, bíró!-ágnál elöleges elhelyezéséről

Attillát inőst kél[szeresen is érdekelte a gyö- , kiállított szabályrszerü elismervényt átszolgáltatni.
. i szívből forrón óhajtotta minél előbb , 

elérkezését azon pereznek, amelyben közelről is 1
szemlélhesse azt.

Ekközhen éj borult a vidékre, gyönyörű nyári 
éj, az eg derült volt s igy a csillagok inilliárdjai 
nagyszerű csillagfényt vetettek a földre.

Attila, nagybátyja sátorában egy a gyepre 1 
teritett medvebőrön hevert, fejét felemelve, bal 
kezén pihentető s miután a sátor nyílásához közel 
volt, az égre is fellátott; - álmatlanul merengett 
a csillagokon, szemeivel kisérve egv-cgy bolygó
nak sebes futását, a inig az végképpen el nem ! 
enyészett a lég űrében.

Gondolatainak, vágyainak tárgya egyes egye- j 
dűl csak a gyönyörű Kerka volt. s valahányszor 
reá gondolt, a minek szünete sem volt, szive min
den or lázasabban dohogott, s ngv érezte, hogy 
gondolatainak, vágyainak e kedves tárgya össze- | 
forrt az ö életével.

Az idő mult; Réva napkeletkor már talpon 
volt, s a sziklavárba vezető szűk, meredek ösvény i 
all jahoz ment, s azt jól Szemügyre vovén, belátta, 
hogy azon sereget, felvezetni lehetetlen, s hogy 
fenn a várt környező sziklákon a térség oly kes
keny. mikép azon legfeljebb 40 -50 ember férhetne 
el, ily csekély erővel pedig támadást kezdeni 
nemcsak veszélyes, czéltalan. hanem még nevet
séges is volna.

Ennek folytán seregéből ütvén harcz-edzett 
daliát les/álitott a lóról s azok élére Attilát ren
delvén, megparancsolta nekik, hogy az Elborus 
azon kiugró szikláját, melyen a vár áll, kerüljék 
inog. annak a sziklavár belső oldalánál lévő szik
lákra feljutni igyekezzenek s a várba, annak hát
terénél hatoljanak be.

(Folytatása következik.)

Kelt Alsó-L ndván,1901. év nug.
Az a.-lendv ti kir. jbiróság mint

hatoság.
D r. A n d r á s

m m S 8  E ' • iV v ?

Nyilttér.')
Szeptember hó 29-én a Poppel-félc vendég

lőben boros fővel s nem szándékosan Faragó 
István urat s vele együtt az összes iparosokat 
sértő kifejezéssel illettem, miből kifolyólag köte
lességemnek tartom, az összes iparosok, valamint 
Faragó István urat, ezúton tudatni, hogy a sértő 
kifejezéseket borközi állapotban tettem, és sajná
latomat fejezem ki, k. rvo őket, hogy az egész 
dolgot meg nem történtnek tekinteni szívesked
jenek.

P ie l le r  M e n y h é r t  
ácsmester.

* (E rovat a latt közlőitekért nem válal felelősséget

4957 1901. tlkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az alsó-lendvai kir. járásbíróság, mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy az alsó-lendva- 
vidéki takarékpénztár végrehajtatnunk Porm Fe- 
rencz és Porm Kálmán végrehajtást szenvedő el
leni árverési ügyében a késedelmes árverést vevő ! 
Rrenner Antal varazsdi lakos ellen 800 kor. vé
telár tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyéhen (az alsölendvai kir. járásbíróság) terüle
tén lévő Hosszufalu község határában fekvő:

Szölőoltványok
szokványminöségben.

A legkiválóbb 42 bor- és csemegefajokban 
fajtisztán, teljes jótállással.

É l ö k e r i t é s .
Gleditscliia csemeték és magvak. 

Uradalmaknak, községeknek barom évi tör
lesztésre is adatik.

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövény- 
növény. Ez az egyedüli, melyből oly örökös 
kerítés nevelhető pár év alatt, rendkívül 
csekély kiadással, melyen nemhogy ember, 
de semmiféle állat, még az apró nyulak sotn 
hatolhatnak át. Minden rendeléshez rajzok
kal ellátott ültetési és kezelési utasítás mel- 
lékeltctik. Ezer csemege elég 200 méterre. 

— Ara (1 frt.
Óriási jövedelm et biztosító 

»-»• ,  , ,- t voltánál f >gva. ennek te-I )lóCSCI116ték. 'v e sz tése  számos gazdagig
bán az utóbbi illőben rend

kívül elterjedt.
Színes fénynyomatu főárjegyzék ingyen és 
bérmentve küldetik minden rendelési köte
lezettség nélkül. Az árjegyzésen kívül még 
egy olyan könyvet kap ezzel, ki azt czimére 
ingyen és bérmentve küldetni kéri, mely nin
csen az a ház, vagy család a hol annak tar
talmát haszonra ne fordítanák, városon, fulun, 
pusztán, gazdag vagy szegény családnál egy
aránt Igv még azoknak is igen érdekében 
áll, kik rendelni semmit nem akarnak inért 
benne számos oly közlemények foglaltatnak, 
melyek mindenkinek nagy szolgalatot tesznek. 
Czim: Érmelleki első szulooltvány-telep

NAGY GÁBOR Nagy-Kágya. u. p. Székelyhid.

Egy jó házból való fiú
ta n o n e z n a k  fe lv é te t ik

I3 fcil k á  n v i  E r n  ő
k ö n y v n y o m d á já b a  A ls ó - L e n d v á n .
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Koszén eladás.
Jó  minőségű kőszenet, kocsirakományonként 
96 koronáért Csáktornya állomáson átvéve - 

szállítanak.
Stráh ia Testvérek, Csáktornyán,

a  v B é c s i  k ö s z é n ip a r  r é s z v é n y tá r s a s á g -  
k é p v is e lő s é g e  é s  ra k tá ra .

íiiü iii a iü i tU i í i t í a í l

Mellekjövedelem .
Intelligens urak, foglalkozásukra való 

tekintet nélkül, minden állással összeférő 
mellékjövedelemre tehetnek szert.

Nem kell hozzá sem szakismeret, sem 
nagy fáradság.

Barataik. ismerőseik körében kell csak 
tevékenységet kifejteniük e minden kétségen 
felül tiszteletreme i > mellékjövedelmi forrásnak 
minél nagvobb mértékben való kiaknázása 
végett.

Teljes felvilágosítás azonnal adatik.
Akik erre vállalkozni hajlandók, küldjék |ion- 
toseimmel ellátott ajánlataikat, (melyek rögtön 
továbbutalnak >..Mellekjövedelem“jclig«-aluttuz
..Általános Tudósító'* hirdetési osztályához,

Budapest VII.. Erzsébet-körút 54.

á .

Legnagyobb nyeremény
legszerencsesebb esetben

3 korona.
A z  ö s s z e s  5 0 .0 0 0  n y e re m é n y  

J E G Y Z I ':  K K .
A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb  esetben

1 . 0 0 0 , 0 0 0  k o r o n a
A ayenoéo/et ríx itia * beosiusm e követi é lő i
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K i v á l ó  s z e r e n c s e

TQRÖK-nél
Nagyon sokan szerencsések lettek általunk.

Öt és fél millió ko ro n án á l tö b b e t nyer
tek nálunk nagy rabecsü lt vevőink. 

Az egesz világ legesélydúsabb sorsjátéka a
mi ni. kir. s-.alt. osztálysorsjatékunk, mely nem
sokára újból kezdetét veszi.
100,000 s o r s je g y  50,000

PÉNZNYEREMENYNYEL sorsoltatik ki, tehát 
- es sorsjegyek fele nyer a mellékelt sorsolási 
jegyzek kimutatása szerint.

ö hónap alatt -. n Tizenhárom millió 
160.000 koronát sorsolnak
ki. Az egé-z vállalat állami felügyelet alatt áll.
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai az 1. osztályhoz: 

nyoiczad frt .75 vagyis 1.50 korona
og\ negyed 1.50 3.
egy fél 3. 6 .
egy egesz 6 . 12.

Rendelőiével levágandó

A sorsji gyi ki t utánvéttel vagy a pénz beküldése
ellenében küldjük szét. Hivatalos tervezet dijta- 
lamil. Megrendeléseket kérünk azonnal, de leg
később
f. évi november hó 1-ig-

bizalommal hozzánk küldeni.

TÖRÖK A. és T sa
B A N K H Á Z

Budapest,
Hazánk legnagyobb detail 
osztálysorsjáték üzlete.

F ö á r u d á n k  o s z tá ly s o rs já té k  o s z tá ly a i:
1. Vaczi-korut 4 a.
_ Muzeum-kórut II.
.'i. Erzsébet körút 54.

Kerék ré tiem re  
együtt küldeni

Aj összeget - korona összegbe!

^ T Ö R Ö K  A. e s  T á r s a  fö e lá ru s itó k  B u d a p e s t.
I. ő sit . m kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos terv, 

1 utánvétele,-ni kérem  1
> postautalvány nyal küldöm A nem tetsző törlendő.

V a sú t i m e n e t r e n d .

A.-Lend va-Csák tornya. A .-Lendva-Z.-Egerszeg.
Indul: Indul:

7 óra 47 p.-kor d. e. 7 óra 30 p.-kor d. e.
j 8  , 54 , este. 5 . 40 , d. u

Érkezik: Érkezik:
ö óra 52 p.-kor d. e. 7 óra 37 p.-kor d. e.

1 5 , 30 , d. u. 8  . 44 . este.

Szivarka-hüvelyek. Valódi franezia és
cgyplomi szivnrka-büvclvek eredeti gyári árban 
kaphatók Italkányi Ernő pnpirkeioskedésében 
Alsó-Lendvún.

Nyomatott Balkánéi Ernő
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HIRDETÉSEK
felvétetnek e lap kiadó

hivatalában.


